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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2488/96 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 20ής Δεκεμβρίου 1996

για τη συνολική ή μερική προσωρινή αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού
δασμολογίου για ορισμένα προϊόντα αλιείας (1997)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
και ιδίως το άρθρο 28 ,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας:

ότι o εφοδιασμός της Κοινότητας όσον αφορά ορισμένα
προϊόντα αλιείας εξαρτάται, επί του παρόντος, από εισαγω
γές προέλευσης τρίτων χωρών ότι είναι προς το συμφέρον
της Κοινότητας να αναστείλει πλήρως ή μερικώς τους τελω
νειακούς δασμούς που επιβάλλονται για τα εν λόγω προϊ
όντα· ότι, για να μη τεθούν σε κίνδυνο οι προοπτικές
ανάπτυξης της παραγωγής στην Κοινότητα ανταγωνιστικών
προϊόντων, εννώ συγχρόνως θα εξασφαλίζεται o ικανοποιη
τικός εφοδιασμός των καταναλωτριών βιομηχανιών, θα
πρέπει αυτά τα μέτρα αναστολής να ληφθούν μόνο για το
χρονικό διάστημα από 1ης Ιανουαρίου έως 31 Δεκεμβρίου
1997·

ότι εναπόκειται στην Κοινότητα να αποφασίσει την
αναστολή των εν λόγω αυτόνομων δασμών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1 . Από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 1997 , οι
αυτόνομοι δασμοί του κοινού δασμολογίου που επιβάλλο
νται στα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα
αναστέλλονται στο επίπεδο που προσδιορίζεται για κάθε
ένα από αυτά.

2 . Οι εισαγωγές των εν λόγω προϊόντων υπόκεινται στις
αναστολές που προβλέπονται στην παράγραφο 1 μόνον υπό
τον όρο ότι η τιμή «ελεύθερο στα σύνορα» που καθορίζεται
από τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 22 του κανονι
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 3759/92 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμ
βρίου 1992, για την κοινή οργάνωση των αγορών στον
τομέα των προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας (')
είναι τουλάχιστον ίση με την τιμή αναγωγής που έχει καθο
ριστεί ή πρόκειται να καθοριστεί από την Κοινότητα για τα
υπό εξέταση προϊόντα ή κατηγορίες προϊόντων.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανοαυρίου
1997 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 20 Δεκεμβρίου 1996 .

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
S. ΒΑRRΕΤΤ

(') ΕΕ αριθ. L 388 της 31 . 12 . 1992, σ . 1· κανονισμός όπως τροποποιή
θηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ ) αριθ . 1891 /93 ( ΕΕ
αριθ. L 172 της 15 . 7 . 1993 , σ . 1 ).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Κωδικός ΣΟ
και. Tarie Περιγραφή εμπορευμάτων Αυτόνομοι

δασμοί (% )

0302 65 20
0303 75 20

ex 0304 10 98*60
ex 0304 90 97 * 3 1

Σκυλόψαρα (Squalus acanthias ), νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα 6

ex 0302 69 99*30
ex 0303 79 96*30

Οξύρυγχοι (στουργιόνια ), νωποί, διατηρημένοι με απλή ψύξη ή κατεψυγμένοι που προορίζονται
για μεταποίηση (α) (β )

0

ex 0302 69 99*40 Κυκλόπτεροι του είδους Cyclopterus lumpus, με τα αυγά τους νωποί ή διατηρημένοι με απλή
ψύξη που προορίζονται για μεταποίηση (α )

0

ex 0302 69 99*50
ex 0303 79 96*40

Κοκκινόψαρα (Lutjanus purpureus ), νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα που προο
ρίζονται για μεταποίηση (α ) (γ )

0

ex 0302 70 00 * 11
ex 0302 70 00*91
ex 0302 70 00*31
ex 0302 70 00*41
ex 0303 80 90*10
ex 0303 80 90*19

Αυγά ψαριών, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 0

ex 0303 10 00 * 10 Σολομοί Ειρηνικού (Oncorhynchus spp.), κατεψυγμένοι και αποκεφαλισμένοι, που προορίζονται
για τη μεταποιητική βιομηχανία για την παρασκευή πάστας (pâté ) ή πάστας για επάλειψη (pâte
à tartiner) ( α )

0

ex 0304 20 55 * 10
ex 0304 20 58*44
ex 0304 90 47*30

Φιλέτα και σάρκα μερλούκιων του γένους Merluccius, εκτός από τα είδη Merluccius merluccius ,
Merluccius bilinearis , και Merluccius hubbsi , συσσωματωμένα σε βιομηχανικά σύνολα, κατεψυγ
μένα, που προορίζονται για μεταποίηση (α ) (β )

10

ex 0304 20 85*10
ex 0304 90 61*10

Φιλέτα και σάρκα γάδων της Αλάσκας (Theragra chalcogramma), συσσωματωμένα σε βιομηχα
νικά σύνολα, κατεψυγμένα, που προορίζονται για μεταποίηση (α) (6 )

8,5

ex 0305 20 00*11
ex 0305 20 00*19

Αυγά ψαριών, αλατισμένα ή σε άλμη 0

ex 0306 19 90 * 10
ex 0306 29 90*10

Krill , που προορίζεται για μεταποίηση (α ) 0

ex 1604 11 00*20
ex 1604 20 10*20

Σολομοί Ειρηνικού (Oncorhynchus spp .), που προορίζονται για τη μεταποιητική βιομηχανία για
την παρασκευή πάστας (pâté ) ή πάστας για επάλειψη (pâte à tartiner) (α)

0

ex 1604 30 90*10 Πλυμμένα αυγά ψαριών, απαλλαγμένα από τις συναφείς ίνες και σπλάγχνα, και απλώς αλατι
σμένα ή σε άλμη, που προορίζονται για μεταποίηση (α)

0

ex 1605 10 00*11
ex 1605 10 00 * 19

Καβούρια των ειδών «King» (Paralithodes camchaticus ), «Hanasaki » (Paralithodes brevipes),
«Kegani » ( Erimacrus isenbecki ), «Queen» και «Snow» (Chionoecetes spp.), «Red» (Geryon quinque
dens ), «Rough stone» (Neolithodes asperrimus), Lithodes antarctica, «Mud» (Scylla serrata), «Blue »
(Portunus spp.), απλώς βρασμένα και χωρίς όστρακα, έστω και κατεψυγμένα, σε άμεσες
συσκευασίες βάρους 2 kg ή περισσότερο κατά μονάδα

0
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(α) O έλεγχος χρήσης για τον ειδικό αυτό προορισμό γίνεται κατ' εφαρμογήν των σχετικών κοινοτικών διατάξεων.

( 6 ) H αναστολή χορηγείται για τα ψάρια για τα οποία πρόκειται να εκτελεστεί κάποια εργασία, εκτός εάν πρόκειται να εκτελεστούν αποκλειστικά μία ή περισσότερες
από τις ακόλουθες εργασίες :
— καθαρισμός, αποσπλάχνωση, αποκοπή ουράς, αποκεφαλισμός,
— τεμαχισμός, εκτός από τον τεμαχισμό σε φιλέτα ή τον τεμαχισμό κατεψυγμένων όγκων,
— δειγματοληψία, διαλογή,
— σήμανση ,
— συσκευασία,

— ψύξη ,
— κατάψυξη,
— υπέρψυξη,
— απόψυξη, διαχωρισμός.
H αναστολή δεν χορηγείται για προϊόντα που πρόκειται να υποστούν εξ άλλου λόγου επεξεργασίες (ή εργασίες) οι οποίες περιέχουν δικαίωμα αναστολής, εάν οι
επεξεργασίες (ή εργασίες) αυτές γίνονται στο επίπεδο λιανικής πώλησης ή παρασκευής τροφών. H αναστολή των τελωνειακών δασμών εφαρμόζεται αποκλειστικά για
τα ψάρια που προορίζονται για την ανθρώπινη κατανάλωση .

(γ) Ωστόσο, η αναστολή δεν χορηγείται όταν η επεξεργασία πραγματοποιείται από επιχειρήσεις λιανικής πώλησης ή επιχειρήσεις εστιάσεως.


